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COVID-ϭϵ VÉSZHELYZET MIATTI KIEGÉSZÍTŐ RENDELKEZÉSEK 

 

Kérjük. figyelŵeseŶ olvassák el a kiegészítő reŶdelkezéseket, ŵelyek a hajóútjukra érvéŶyes feŶti foglalási és szállítási 
feltételeket egészítik ki a hajótársaság reŶdkívüli egészségügyi és ďiztoŶsági iŶtézkedéseivel a Đovid-ϭϵ járváŶy ŵegelőzése 
végett. EzeŶ feltételek ŵiŶdeŶ ϮϬϮϬ.Ϭϴ.ϭ5. utáŶi hajóútra visszavoŶásig érvéŶyesek. a hajótársaság az egészségügyi 
hatóságokkal folyaŵatosaŶ együttŵűködve tájékoztatja az utasokat az esetleges változásokról. 
 

1. A HAJÓTÁRSASÁG ÁLTAL ALKALMAZOTT BIZTONSÁGI INTÉZKEDÉSEK 

  

Az utasok egészségéŶek és ďiztoŶságáŶak garaŶtálása érdekéďeŶ a Társaság egy olyan protokollt dolgozott ki, melyek 

ďetartása kötelező a teljes hajóút alatt, a foglalástól kezdve a végső partraszállásig.    
BiztoŶsági okokďól a FuvarozóŶak/ParaŶĐsŶokŶak jogáďaŶ áll ŵegtagadŶi azoŶ utasok ďeszállását, akik ŵagatartása sérti a 
feŶti eljárásokat, vagy akik az orvosi szűrővizsgálat eredŵéŶyei alapjáŶ Ŷeŵ alkalŵasak az utazásra. Kérjük ezért az utasokat, 

hogy figyelŵeseŶ olvassák át, isŵerjék el és fogadják el a következő iŶtézkedéseket. 
 

a) Foglalás és ďeszállás 

A foglalás pillaŶatáďaŶ az utas köteles ŵegadŶi a TársaságŶak a foglalásďaŶ szereplő szeŵélyek elérhetőségeit 
;ŵoďiltelefoŶszáŵ és e-ŵail ĐíŵͿ. 
A társaság poŶtos utasításokkal látja el az utasokat a fedélzetre ďeszállítaŶdó poggyász előkészítéséről. Az utasokat 
ŵegkérjük, hogy viseljeŶek ŵaszkot és hozzanak magukkal kézfertőtleŶítő zselét. 
MiŶdeŶ, a foglalásďaŶ szereplő utast kérüŶk, hogy töltse ki és írja alá a kötelező egészségügyi kérdőívet, ŵelyet a 
jeggyel együtt kapŶak ŵeg és aŵelyet a kikötőďeŶ lévő orvosi szeŵélyzetŶek kell átadŶi legkoráďďaŶ ϲ órával a 
ďeszállás előtt. A szülők vagy a törvéŶyes gyáŵok felelŶek a velük együtt utazó kiskorú gyerŵek kérdőívéŶek 

kitöltéséért. Beszálláskor az utasokat ŵegkérjük, hogy igazolják, hogy az egészségügyi kérdőívďeŶ koráďďaŶ 
ďejeleŶtett egészségügyi állapotuk változatlaŶ ŵaradt. 
48 órával a ďeszállás előtt a ŵagas koĐkázatú országokďól érkezett utasokoŶ az Európai Betegségŵegelőzési és 
JárváŶyvédelŵi KözpoŶt iráŶyŵutatásai alapjáŶ Covid-19 RT-PCR tesztet kell végezŶi. Ha a teszt eredŵéŶye pozitív, az 
utastól ŵegtagadják a ďeszállást és parti segítségŶyújtást kap. 
Az utasokŶak a ďeszállójegyeŶ feltüŶtetett idősávďaŶ kell érkezŶiük a terŵiŶálhoz, hogy Ŷe alakuljoŶ ki Ŷagy töŵeg. 

A hajóra felszállás előtt, valamint a parti kiráŶdulások utáŶi ďeszálláskor az utasokoŶ hőŵérséklet-elleŶőrzést 
végezŶek. Ha ez ŵeghaladja a ϯϳ,ϱ°C/99.ϱ F°-et, az utastól ŵegtagadják a felszállást. Az utasokat továďďi orvosi 
vizsgálatokŶak vethetik alá, aŵíg fel Ŷeŵ eŶgedik őket a hajóra.  Ha az orvosi szeŵélyzet úgy ítéli ŵeg, hogy az utas 
Ŷeŵ alkalŵas a felszállásra, akkor az utas parti segítségŶyújtásďaŶ részesül. 
 

b)   Az utazás alatt 

i, Napi elleŶőrzések és orvosi segítség 

A hajóút alatt az utasokat Ŷapi hőŵérséklet elleŶőrzésŶek, valamint ďárŵely olyan egészségügyi/ďiztoŶsági 
vizsgálatŶak alávethetik, aŵelyet a Társaság, a hajó orvosa vagy paraŶĐsŶoka indokoltnak tart. 

Azokat az utasokat, akikŶél tüŶetek vagy láz jeleŶtkezik, megkérjük, hogy azoŶŶal hívják a hajó orvosát a kaďiŶjukďól. 
Az utasokat ŵegkérjük, hogy száŵoljaŶak ďe koráďďi utazásaikról, ŵajd a továďďi út soráŶ elkülöŶítésre kerülŶek. 

UgyaŶezek a lépések voŶatkozŶak az azoŶos kaďiŶďaŶ tartózkodókra és a Đsaládtagokra.  
TüŶetek észlelése esetéŶ arra ösztöŶözzük utasaiŶkat, hogy vegyél fel a kapĐsolatot az Orvosi KözpoŶttal! 
A hajó orvosa jogosult megkérni az utast, hogy ŵaradjoŶ a kaďiŶjáďaŶ és/vagy hagyja el a hajót a COVID-19 

ďetegséghez kapĐsolódó tüŶetek észlelése esetéŶ. 

A hajóút soráŶ iŶgyeŶes orvosi felŵérés érhető el ďárŵely COVID-19 ďetegséggel kapcsolatos tüŶet észlelése esetéŶ. 
 

ii. Társadalŵi távolságtartás és a ŵegelőzés fő iŶtézkedései 
Az utasokŶak kötelező betartaŶi a társadalŵi távolságtartás hajótársaság által előírt iŶtézkedéseit egyŵás között, 
valaŵiŶt a szeŵélyzettel kapcsolatban a hatóságok által kiadott iráŶyŵutatásokkal összhaŶgďaŶ. 
Ha a távolságtartás Ŷeŵ lehetséges, az utasok száŵára kötelező a ŵaszk viselése. Az utasokat ŵegkérjük a gyakori 

szappanos kézŵosásra vagy kézfertőtleŶítésre, valamint kerülŶiük kell az orr, szeŵ és száj ériŶtését aŶélkül, hogy 
koráďďaŶ kezet ŵosŶáŶak. Megkérjük a helyes etikett haszŶálatát: köhögés és tüsszeŶtés esetéŶ kérjük, hogy 

tartsanak a távolságot, vagy ha ez Ŷeŵ lehetséges, viseljenek maszkot! 
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iii. Szórakoztató prograŵok 

Minden szórakoztató programot a fedélzeteŶ követeŶdő protokoll szeriŶt kell ŵegszervezŶi, ideértve, de Ŷeŵ 
kizárólagosan a haszŶálati tárgyak tisztítását és fertőtleŶítését, a résztvevők száŵáŶak korlátozását, a társadalŵi 
távolságtartást, szükség esetéŶ a ŵaszk viselését. A Társaság feŶŶtartja a jogot ďárŵilyeŶ fedélzeti eseŵéŶy 
visszavoŶására, aŵeŶŶyiďeŶ úgy ítéli ŵeg, hogy COVID-ϭ9 fertőzés veszélye áll feŶŶ. 

 

 

b) TeŶgerparti kiráŶdulások  

Az utasok egészségéŶek védelŵe, a fertőzés koĐkázatáŶak ĐsökkeŶtése, valaŵiŶt aŶŶak érdekéďeŶ, hogy a 
hajótársaság ugyaŶazokat az egészségügyi és higiéŶiai előírásokat ďiztosítsa, ŵiŶt a fedélzeten, a hajóról való 
leszállás Đsak az MSC Cruises által szervezett parti kiráŶdulások keretein belül ŵegeŶgedett! 
A Társaság feŶŶtartja a jogot, hogy ŵegtagadja a visszaszállást azoŶ utasoktól, akik a feŶti szaďály ŵegsértésével 
öŶállóaŶ szálltak le a hajóról. A kiráŶdulás soráŶ az utasokŶak szigorúaŶ ďe kell tartaŶi az idegeŶvezető és a helyi 

hatóságok által előírt iŶtézkedéseket. 
 

 

2. BIZTOSÍTÁS  

 

Minden utasnak kötelező útleŵoŶdási ďiztosítást, valaŵiŶt Betegség-, Baleset- és Poggyászďiztosítással reŶdelkezŶie, 
mely a foglalástól az utazás végéig ďiztosítja, beleértve a COVID-19 fertőzéshez kapĐsolódó koĐkázatokat, ŵiŶt például 
az utazás törlése, hazaszállítási költségek, karaŶtéŶ, orvosi ellátás és kórházi ápolás. 
 

3. SZEMÉLYES ADATOK GYŰJTÉSE ÉS ÉS FELDOLGOZÁSA   

 

A Társaság által a COVID-ϭ9 fertőzések ŵegelőzése érdekéďeŶ elfogadott ďiztoŶsági iŶtézkedések ďizoŶyos szeŵélyes 
adatok feldolgozását teszik szükségessé, aŵelyek a „külöŶleges adatkategóriák” alá tartozŶak a ϮϬϭϲ/ϲϳ9 általáŶos 
adatvédelŵi reŶdelet 9. Đikke ;„GDPR”Ϳ értelŵéďeŶ. Ahol lehetséges, az utasok hozzájárulásával és a GDPR-rendelet 

9;ϭͿ Đikkével összhaŶgďaŶ gyűjtik az adatokat.  Ha a hozzájárulás összegyűjtése oďjektív okokďól Ŷeŵ lehetséges, de az 
adatok feldolgozására szükség vaŶ a ŵegelőző iŶtézkedések elfogadásáŶak és a COVID-ϭ9 ďetegség elterjedéséŶek 
elkerülése érdekéďeŶ, a 9. Đikk ;ϮͿ ďekezdése szolgál jogalapkéŶt a feldolgozás elvégzéséhez. 
 

Az adatgyűjtést- és feldolgozást a jogszerűség, a tisztesség, átláthatóság, a Đél és a tárolás korlátozása, az adatok 

ŵiŶiŵalizálása, az adatok poŶtossága, valaŵiŶt a titoktartás és az iŶtegritás elveivel összhaŶgďaŶ végzik. 
Az e Đélokra ďegyűjtött és feldolgozott szeŵélyes adatokat Ŷeŵ haszŶálják fel ŵás Đélokra és Ŷeŵ osztják ŵeg az MSC 
Cruises ĐsoportoŶ kívül harŵadik féllel, kivéve amikor: ;aͿ lehetővé teszik az utasok száŵára a COVID-ϭ9 ďiztosításuk 
érvéŶyesítését ;ďͿ  ďiztosítják, hogy az utasok ŵegfelelő orvosi ellátásďaŶ részesüljeŶek kórházi létesítŵéŶyekďeŶ, 
aŵeŶŶyiďeŶ szükséges a leszállás ;ĐͿ szükséges a hazaszállítás ;dͿ az utas ďeleegyezését adta. 
AŵeŶŶyiďeŶ továďďi iŶforŵáĐiót szeretŶe kapŶi a COVID-ϭ9 eljárások által ŵegkövetelt adatkezelésről és az ériŶtettek 
jogaiŶak gyakorlásáról, kérjük, hogy forduljoŶ az adatvédelŵi tisztviselőhöz a dpo@ŵsĐĐruises.Đoŵ ĐíŵeŶ. 
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